SALMO 121 (120)
Dili mo pakyason sa Ginoo. Naghunahuna ang perigrino sa kalisdanan sa dalan padulong sa Jerusalem: ang lisod nga dalan, ang kainit sa adlaw, tingali ang kakuyaw  kon dunay mga kawatan. Apan nasayod siya nga uban niya ang Diyos ug mikuyog niya sa dalan.

Matinud-anon ang Diyos: adlaw o gabii, dili matulog o mag​duka. Ma​balak-on Siya, ug mabi​nanta​yon sa tanang hitabo.

Si Jesus nakig-uban nila sa da​lan sa Emmaus, apan wala siya ma​il​hi.

Kinsay makigbatok nato kon naa nato ang Diyos? 

Mahimo ning pag-ampoa sa Kris​​tyanos nga nagsagubang og lisod nga buluhaton: sama sa na​kabig sa bag-ong pinuy-anan; sa pari nga umaabot; sa nag​baton og importan​ting kaako​han diha sa ka​ti​lingban (sama sa mga unyon, poli​tika, ug sa pagkab-ot sa ka​ayo​han sa tanan.)

1 Giyahat ko ang mata sa kabukiran,

hain ang akong panabang maggikan?

2 Sa Ginoo naggikan ang tanan.

nga nagbuhat sa mga langit ug  kayutaan.

3 Ang imong tiil dili niya padakin-ason,

dili siya matulog; iya kang  bantayan.

4 Tan-awa, siya nga nagbantay sa Israel

dili matulog, dili gani matagpilaw.

5 Ang Ginoo ang  nagbantay nimo;

Gilandongan ka sa iyang tuo.

6 Sa adlaw dili mi dagmalan,

ni sa bulan panahon sa kagabhion.

7 Bantayan ka sa Ginoo sa tanang daotan;

ang imong kinabuhi iyang panalipdan.

8 Ang imong pag-abot sa Ginoo bantayan,

ug ang paggikan karon ug sa kahangtoran.

SALMO 122 (121)

Moadto ta sa balay sa Ginoo. Usa ni ka awit nga puno sa kadasig ug kalipay nga gibati sa perigrino dihang nahiabot na siya sa Templo sa Jerusalem. Kahimuot sa pagtan-aw sa Templo. Gibatig kasubo sa pagsud-ong sa panon nga taliabot. Aduna pay laing tulukibong gibati dinhi: ang kasinatian sa pag-inambitay sa kinabuhi uban sa mga magtotoo.

Ang Templo timaan sa Diyos nga nakig-uban sa Iyang kataw​han.

Midayeg si Jesus, labi na sa mga magtotoo nga nagbaton sa ging​ha​rian sa Diyos sulod sa ilang kasingkasing. “Babaye toohi ko, mo​a​bot ra ang panahon nga ang mga tawo dili na magsimba sa Amahan ining dapita ni sa Je​rusa​lem. …ang matuod nga ma​nim​ba sa Amahan mosimba niya sa espiritu ug sa kama​tuo​ran.” (Jn 4:21, 23)

“Wala ba mo masayod nga ang inyong lawas templo sa Espiritu Santo nga naa sulod ninyo, hi​na​tag sa Diyos?” (1 Cor 6:19)

Lagmit nga mao ni ang pag-ampo nga gigamit sa magtotoo nga midayeg sa pre​sen​sya sa Diyos sulod sa simbahan o kaha sa tawo nga puno sa pagduhaduha ug na​ngitag paagi aron motoo.
1 Naglipay ko uban sa nag-ingon nako,

“Mangadto ta sa balay sa Ginoo!”

2 Karon nakatunob na mi

sa imong ganghaan, O Jerusalem,

3 ang syudad nga lig-ong pagkatukod!

4 Manungas ang mga tribo sa Ginoo,

aron pasalamatan ang iyang ngalan,

sumala sa gimbut-an niya alang sa Israel.

5 Nagbarog didto ang hawanan sa kaangayan

nga sa hukom ang anak ni David gihatagan.

6 Pag-ampo alang sa kalinaw sa Jerusalem:

“Molambo unta ang nahigugma nimo!

7 Ang kalinaw naa unta sulod sa mga paril

ug ang kasigurohan sa imong mga kota!”

8 Tungod sa akong mga kadugo ug higala

moingon ko: “ang kalinaw naa ninyo!”

9 Tungod ug alang sa balay sa atong Ginoo,

Alang sa imong kaayohan mag-ampo ko.

SALMO 123 (122)

Salmo sa Paglaom. Nahibaloan nga kanunayng naminaw  nato ang maayong Amahan. Ipunting ta kanunay ang atong mata sa  Ginoo nga walay kakapoy hangtod nga moingon siya: “Tan-awa, naluwas ka tungod sa imong pagtoo.”

Mao ni ang pag-ampo sa sina​kit. Singgit sa pangamuyo ug pag​laom sa mga Judio nga gipa​ka​ulawan ug gitamay sa ilang paga​nong kasilinganan sa ilang pag-abot gikan sa pagkabihag sa Ba​bilonia. 

Kanunay tang madunggan sa Ebanghelyo ang susamang bakho sa mga sinakit. Hinuktoki pag-ayo ang malahutayong kinaiya sa ba​bayeng Kananea nga nag-ingon: “Ginoo, kaluy-i intawon ko.” Gi​sunodsunod niya si Cristo uban sa walay pagtagam nga pamugos kay iyang gitoohan nga si Jesus lang ang iyang kaluwasan.

Ginoo, uban sa tanang kataw​han karon, nga gisakit tungod sa bakak ug kadaotan, sila nga gipa​ka​u​lawan, mga tawong gipa​dap​lin lang, mangamuyo mi Nimo, ipa​da​yag kanamo ang Imong ka​ayo.
1 Ang mata ko akong gihayat nimo.

Anaa sa langit ang imong trono.

2 Ingon nga ang mata sa sulugoon

nagsud-ong sa kamot sa agalon;

ug ang mata sa sulugoong babaye

nagsud-ong sa kamot sa agalong babaye;

ang mata pod namo nagsud-ong ni Yahweh

hangtod nga ipakita niya ang iyang kaluoy.

3 Kaluy-i mi, O Ginoo, kaluy-i  mi!

Kay napuno na mi sa pagtamay.

4 Dugay na kaayong napuno  mi 

sa pagbugalbugal sa mapahitas-on,

sa pagbiaybiay sa mga garboso.
SALMO 124 (123)

Nakaikyas ta sa laang sa mangangayam. “Giluwas ta niya sama sa langgam gikan sa laang sa mangangayam; nalugti ang lit-ag ug nakalingkawas ta.”

Pasalamat sa pagdaog sa ta​nang pagsulay.

Uban sa pagdayeg ug pasa​la​mat, gihinumdoman sa katawhan sa Diyos ang mga pagsulay nga ilang giagian kay nakig-uban nila ang Diyos.

Usa ka tawag sa pasalamat. Gi​kan sa 10 ka nangaayong san​lahon nga gihisgotan sa Ebang​helyo, usa lang ang mibalik ug ​nag​​pasalamat sa Ginoo. “Dili ba, 10 man ang nanga​ayo?” (Lc 17:17)

Kalimtan ta usahay ang pagpa​sa​lamat kay wala na nato mahi​baw-i unsaon pag-ila sa mga mi​lagro nga gihimo sa Diyos sulod sa atong kinabuhi sa tibuok kali​bo​tan.

1 Kon ang Ginoon wala pa sa atong kiliran,

pasultiha ang Israel...

2 Kon ang Ginoo wala pa sa atong kiliran –

sa pag-alsa batok nato sa katawhan

3 gilamoy na ta nga buhi.

Sa pagdilaab sa ilang kasuko batok nato, 

4 gianod na unta ta sa baha;

ug gibanlas sa sulog;

5 gianod na unta sa kusog nga tubig.

6 Dayegon ug himayaon ang Ginoo,

nga wala motugyan nato sa ilang baba.

7 Giluwas ta niya sama sa langgam

gikan sa laang sa mangangayam;

nalugti ang lit-ag ug nakalingkawas ta.

8 Gitabangan ta sa ngalan sa Ginoo

nga nagbuhat sa langit ug sa yuta.

SALMO 125 (124)

Saligi ang Ginoo. Puno sa pagdayeg ang perigrino sa pagsud-ong sa mga paril nga naglibot sa syudad sa Jerusalem. Paril nga halos dili makab-ot sa mga kaaway, hulagway sa panalipod sa Diyos.

Gitabangan ta ining salmo sa pag​sabot sa saad sa Ginoo: “Uba​nan tamo kanunay hangtod sa kataposan sa kalibo​tan.” (Mt 28:20) “Dili biyaan nga mga ilo.” (Jn 14:18).

Pag-ampo ni sa dulom nga mga higayon sa kinabuhi kanus-a dili maayo ang dagan sa panghitabo, ug dili makit-an sa uban ang bunga sa atong paningkamot.

Sa panahon nga bation ta nga wala tay mahimo atubangan sa mga inhustisya ug hinikay nga pa​namastamas, atubangan sa mga ma​limbongon ug walay pagpaka​bana sa kahimtang sa uban nga hayan mituhop na sulod sa sim​bahan.
1 Ang nagsalig sa Ginoo sama sa Bukid Sion

nga dili matarog ug nagbarog sa kahangtoran.

2 Ingon nga naglibot sa Jerusalem ang kabukiran,

gilibotan sab sa Ginoo ang iyang katawhan,

karon ug hangtod sa kahangtoran.

3 Ang setro sa daotan dili magpabilin

sa yuta nga gigahin alang sa tarong,

tingalig ilang makat-onan ang pagbuhat sa daotan.

4 Ayoha pagtagad ang mga maayo,

kansang pagbati tarong, O Ginoo.

5 Apan ang mitipas sa hiwing agianan,

papahawaon uban sa mga daotan.

Ang kalinaw mokunsad unta sa Israel.

SALMO 126 (125)

Nanglakaw sila nga naghilak ug mobalik nga may dalang binangan. Gipahayag dinhi ang misteryo sa kinabuhi nga nagsukad sa kasinatian sa kamatayon. Naghisgot ni sa gisakit ug nahigawad,  kay wala nila makita ang bunga sa paningkamot.

“Ginoo, uban sa tanang kataw​han karon, nga gisakit tungod sa bakak ug kadaotan, ang gipa​ka​ulawan, ang gipadaplin lang, ma​ngamuyo mi Nimo, ipa​da​yag ang Imong kaayo.”

Pag-ampo ni sa pagbalik sa na​bihag, ang  kinadak-ang pagsulay nga nasinati sa katawhan. Nagpa​kita sa da​kong kalipay tungod sa kata​po​san sa pagkadinakpan, panghi​tabo nga dili katoohan alang nila: sama ta sa mga ta​wong nag​damgo. 

Mahi​numdoman nato dinhi ang pasalamat ni Maria nga miingon: “Gihimo kanako sa Gam​hanang Diyos ang mga dagkong bu​tang. Balaan ang Iyang ngalan.” Mahi​numdom sab ta sa pag-ampo ni Pedro sa pagbiya na niya sa priso​han. (Buhat 12: 9-11).

Haom kaayo ni taliwala ining kalibotan nga gustong mokab-ot og ekonomikanhong ka​u​ga​ling​nan ug kultura aron maha​tagag ka​dasig ang paglaom ug ma​aghat ang ma​ka​nuna​yong paning​ka​mot.

1 Pagdala sa Ginoo sa binihag balik sa Sion,

sama ta sa mga tawong nagdamgo.

2 Unya, napuno sa katawa ang atong baba,

ug sa mga awit sa kalipay ang atong dila.

Giingon sa kanasoran:

“Gibuhat sa Ginoo kanila ang dagkong butang.”

3 Sa dakong butang sa Ginoo kita gibuhatan.

Busa, kita karon tinuod nga malipayon.

4 Ibalik, O Ginoo, ang among kabtangan,

daw lunsayng sapa sila sa kamingawan.

5 Ang namugas nga naghilak moani unta

taliwala sa mga awit ug singgit sa kalipay.

6 Ang naghilak sa ilang paglakaw

dala ang mga binhi nga igpupugas,

mopauli unta nga nagsinggit sa kalipay,

dala ang ilang mga binangan nga ani.

SALMO 127 (126)

Kon walay Diyos kawang ang gitukod. Kawang ang atong paggamit sa mga adlaw ug katuigan sa pagpangita sa daghang butang, kabag-ohan ug kaharuhay nga makabuta nato ug makawala sa atong pagbati sa daghang panghitabo ug kabulahanan nga nagpatunhay nato.

Gipuy-an sa magtotoo ang iyang kinabuhi adlaw adlaw.

Wala niya isalikway ang pana​hon sa pag-ampo, ang paghugoy​hugoy sa pamilya, ang pakiglam​bigit sa Kristohanong Katilingban, ni pag-usik-usik sa kabaskog sa iyang panglawas sa pag-abuso sa trabaho. Nahibaw-an niya nga kad​tong mga pamilya nga dunay dagkong kinitaan wala magpa​sa​bot nga kanunay makab-ot nila ang ta​nan nilang gikinahanglan. Gani ang mga adunahang pani​malay dili ang dapit diin masinati ang tinuod nga kalipay. Gusto sa Amahan nga motrabaho ta, apan Iyang gihatag usab kanato ang balaod sa pahulay, sa Sabado.

1 Gawas kon Ginoo ang nagtukod sa balay,

kawang ang kahago sa magtutukod.

Gawas kon bantayan sa Ginoo ang syudad,

kawang ang pagtukaw sa magbalantay.

2 Kawang lang ang sayo mong pag​bangon,

ug pagpulaw nga walay pahulay sa kagabhion;

naghago ka aron makakita sa imong kalan-on,

kay nag-amuma siya sa iyang gihigugma

bisag ang tanan nangatulog pa.

3 Ang mga anak: gasa sa Ginoo;

ang bunga sa sabakan ang premyo.

4 Ang anak sa kabatan-on sama sa udyong

sa kamot sa manggugubat.

5 Bulahan ang tawo kansang habak

gipuno sa samang mga udyong,

kay dili siya maulawan sa pag-atubang

sa mga kaaway sa may ganghaan.

SALMO 128 (127)

Ang panalangin sa usa ka panimalay. Ang magtotoo na​​ning​​kamot sa pagtan-aw sa mga maayong bahin sa kinabuhi ug sa kalibotan. Batasan ni nga lahi kaayo adtong kanunay nga mabalak-on ug walay pailob. Gidawat niya ang mga panalangin sa Diyos nga gihatag sa iyang panimalay ug sa Kristohanong Katilingban.

Gisaulog ining salmo ang ka​lipay nga naangkon sa tawo nga tarong tungod sa gihatag sa Diyos sa iyang panimalay, sa iyang asawa ug mga anak: …mabu​la​han ka ug panalanginan. “Una​ha pagpangi​ta ang gingharian ug ang hustisya sa Diyos, ug ang ta​nan iyang ihatag kaninyo.” (Mt 6:33).

1 Bulahan ka nga nataha sa Ginoo,

ug nagsubay sa iyang agianan.

2 Mokaon ka sa bunga sa imong kahago,

mabulahan ka ug panalanginan.

3 Bulahan kaayo ang imong asawa,

ang mabungahong parasan sa imong balay;

bulahan sab ang imong kabataan,

mga saha sa olibo nga sa lamesa nag-alirong.

4 Kana ang panalangin sa tawo

nga may kataha sa Ginoo.

5 Sa Sion manalangin unta ang Ginoo,

sa matag gutlo sa imong kinabuhi.

6 Magpuyo ka unta sa taas nga panahon

aron among makita ang mga anak sa mga anak

Ang kalinaw mokunsad unta sa Israel!

SALMO 129 (128)

Sukad sa iyang kabatan-on didto sa kamingawan, ang katawhan sa Diyos daan na nga gilutos. Apan sa ka​ula​hian, magkatibulaag ang ilang mga kaaway samtang mag​pa​bilin sila didto. Hatagan unta ta sa Diyos sa “sa mga bunga sa kamatinud-anon.”

Bulahan ang putlig kasing​ka​sing kay makakita sila sa Diyos. 
Ang kalinaw sa kaugalingon lang dili makapahimuot sa Diyos kondili, ang pagsalig sama sa bata nga nakaila sa amahan ug sa pag-agak niya: “Wala ko mo​anhi aron alagaran, apan sa pag-alagad.”

Pag-ampo ni sa nag​pakabana sa uban ug mang​gi​hatagon, apan nanginahanglan sa ka​sayoran nga ang Diyos nakig-uban niya. “Ayawg kahadlok sa bisag unsa, apan isaysay kanunay sa Diyos ang tanan diha sa pag-ampo.”

1 Pasultiha ang Israel: 

giunsa mi pagdaugdaog

sukad pa sa among kabatan-on

2 Ila ming gidaugdaog pag-ayo

sukad sa among kabatan-on,

apan wala sila makabuntog namo.

3 Sa akong bukobuko sila nagdaro 

sa tag-as ug lawom nga surko.

4 Apan ang Ginoo nga makiangayon,

midugmok ining yugo sa mga daotan.

5 Mangalibog unta ang tanan nga nasilag sa Sion.

6 Mahisama unta sila sa balili diha sa mga atop

nga malaya lang dayon sa wala pa makatubo.

7 Walay mangangani nga motandog ini;

walay mohipos aron pagpuno sa iyang bukton.

8 Wala gyoy lumalabay nga moingon nila:

“Ang panalangin sa Ginoo maanaa ninyo!

Nanalangin mi ninyo sa ngalan sa Ginoo!”

SALMO 130 (129)

Gikan sa kailadman nagtawag ko ninyo. Sa akong kaguol, nagsangpit ko nimo, O Ginoo. Salmo ni sa paghinulsol, apan labaw sa tanan, pag-ampo sa pagsalig sa Diyos.

Bation sa tawo nga daw giku​mot siya kon makamatngon sa iyang kahimtang isip makasasala. Nag​tawag siya sa Diyos nga sa usa ka higayon wala magpakita niya. Gihunahuna niya nga sa kanunay niyang pagtawag molampos siya ug pamation nga mapa​say​loon.

Ang akong kalag naghulat sa Ginoo, naghulat ug nagsalig ko sa iyang pulong. Kining pag-ampo sa mga Judio nga naglaom sa ka​lingka​wasan nga gikan sa Diyos, mahimong gamiton sab nato kay nagpadayon ta sa pag​kina​buhi sa pagsunod sa mga saad ni Cristo. Ang tanang gilaoman nato naa na. Dili na ta mopanaw pa sa dalan sa pagtoo taliwala sa tanang kaa​yohan nga gihatag sa Diyos kanato. Hinu​noa, gikina​hanglan gihapon tang magdu​hiraw sa kangitngit bisan pa sa ka​dasig nato sukad sa sinugdan. Sama sa mag​ba​lantay nga nag​hulat sa kaad​la​won, ang magto​too kanunayng maghulat sa ika​duhang pag-abot ni Cristo.

1 Sa kailadman nagtawag ko nimo,

2 Pamatia ang akong tingog! O Ginoo,

Pabatia ang dalunggan sa akong pangaliya.

3 Kon imong tagdon ang among kadaotan,

O Ginoo, kinsa kaha ang makabarog?

4 Apan diha nimo naa ang pasaylo,

ug tungod ana gitahod ka.

5 Ang akong kalag naghulat sa Ginoo,

naghulat ug nagsalig ko sa iyang pulong.

6 Naghulat ang akong kalag sa Ginoo.

Naghinamhinam ko labaw kay sa magbalantay

nga nagpaabot sa banagbanag sa kabuntagon.

7 O Israel, salig sa Ginoo!

Naa kaniya ang gugmang way paglubad,

ug ang kahingpitan sa kaluwasan.

8 Luwason niya ang Israel sa tanang kalapasan.

SALMO 131 (130)

Ang sama sa bata nga pagsalig sa Ginoo. Usa ni ka pag-ampong yano ug mapaubsanon nga puno sa pagsalig. Nag​pahinumdom nato sa gamayng bata nga walay timik sa bukton sa inahan. Dili ba, mao man ni ang kinaiya nga gidayeg ni Jesus?

1 Ang akong kasingkasing wala magpasigarbo,

ang akong pangandoy dili hataas kaayo, O Ginoo.

wala ko mangaliya nga mousbaw ko pag-ayo;

nga maako ang mga butang nga dagko kaayo.

2 Ang akong kalag gipahunong ug gipahilom ko 

daw batang gilutas sa sabakan sa inahan.

Sama sa bata natagbaw na ang akong kalag.

3 Salig sa Ginoo, O Israel, karon ug sa kahangtoran.

SALMO 132 (131)
Ayaw kalimti ang kaliwatan sa sulugoon mong si David.

1 Hinumdomi si David, O Ginoo; ug ang kalisdanan nga iyang gisagubang;

2 giunsa niya pagpanumpa sa Gi​noo, ang Gamhanang Diyos ni Jacob.

3 Dili ko mosulod sa akong balay ni mohigda sa akong higdaanan...

4 Dili ko pakatulgon ang akong mata ni patagpilawon ang akong tabun​tabon...

5 Hangtod nga makaplagan ko ang dapit sa Ginoo, ang puluy-anan sa Gam​hanang Diyos ni Jacob.

6 Nakadungog mi bahin sa Iyang arka sa Efrata; sa Yaar, amo ning nakit-an sa may uma.

7 Mangadto ta sa iyang pinuy-anan, ug mosimba sa iyang tumbanan!

8 Padayon, sa imong pahulayan uban sa arka, O Ginoo, sa imong kaga​homan.

9 Magsul-ob unta ang mga pari sa ka​tarong; magsinggit sa kalipay alang nimo.

10 Tungod sa imong sulugoon nga si David, dawata ang pangaliya sa imong hinilogan.

11 Nanaad ang Ginoo ni David nga iyang tumanon: Usa sa imong anak mo​​lingkod sa imong trono.

12 Kon ang imong anak motuman sa kasabotan ug sa kasugoan nga gitudlo ko kanila, molingkod sab ang anak mong lalaki sa imong trono hangtod sa kahangtoran.

13 Kay gipili sa Ginoo ang Sion; ang nagustohan niyang pinuy-anan.

14 Mao ni ang pahulayan ko sa ka​hang​​toran; dinhi ko mopuyo, mao ni ang akong pangandoy.

15 Panalanginan ko ang iyang bunga ug makaon, aron motagbaw sa kabos nga katawhan.

16 Sul-oban ko ang mga pari sa ka​dung​ganan ug manganta sa kalipay ang nagtoo niya.

17 Dinhi matawo ang manluluwas, anak ni David; dinhi modan-ag sa ka​hang​toran ang kahayag sa akong hi​ni​logan.

18 Ang iyang mga kaaway akong pa​kaulawan, mosidlak ang korona sa iyang ulo.

SALMO 133 (132)

Pagkadakong butang ang inigsoong pagkinabuhi. Ang katam-is ug kasuod sa panag-igsoonay gasa sa Diyos. Naggikan ni sa kahitas-an, sa Espiritu Santo nga nagbubo ini sa atong kasingkasing. Ang panig-ingnan sa unang mga Kristohanong Katilingban nakatampo pagsabwag sa pagtoo. “Mahiusa unta sila aron motoo ang tibuok kalibotan.”

1 Pagkamaayo ug pagkanindot sud-ongon,

nga magtipon ug maghiusa ang managsoon.

2 Sama kabililhon sa gibubong lana sa ulo ni Aaron,

nga midaligdig sa bungot, 

ug sa kwelyo sa iyang kupo.

3 Sama ni sa yamog sa Hermon

nga nahulog sa kabukiran sa Sion,

diin ang Ginoo naghatag sa panalangin:

ang kinabuhi hangtod sa kahangtoran.

SALMO 134 (133)

Usa ni ka awit sa pagdayeg. Ti​ngali gigamit ni sa Templo sa mga kasaulogan sa kagabhion diha nga ang kaparian magpuli​puli sa paghatag sa Diyos sa walay hunong nga pagdayeg.

Migahin si Cristo sa panahon ug angayng higayon sa tukmang kagabhion aron mag-ampo alang sa Iyang mga tinun-an: “Mitungas si Jesus sa usa ka bungtod aron mag-ampo nga mag-inusara.”

Tingali mahunahunaan ta ang atong kauban nga motrabaho magabii. Mahunahunaan ang ma​sa​kiton nga dili makatulog; nga sa ilang trabaho ug kakapoy ug kasa​kitan mahimo ning awit sa pagda​yeg sa Diyos.

1 Dali mo, ang Ginoo inyong dayegon;

kamong tanan niyang sulugoon

nga nag-alagad sa balay sa Ginoo sa kagabhion,

sa hawanan sa balay sa atong Diyos.

2 Iisa ang inyong kamot sa santwaryo,

ug dayega ninyo pag-ayo ang Ginoo.

3 Gikan sa Sion panalanginan unta mo,

sa nagbuhat sa langit ug sa yuta, ang Ginoo.

SALMO 135 (134)

Dayega ang Ginoo nga nagpili nato alang sa ka​uga​lingon.

1 Aleluya! Dayega ang ngalan sa Ginoo, kamo nga iyang sulugoon, dayega siya...

2 Kamo nga nag-alagad sa balay sa Ginoo, sa hawanan sa balay sa atong Diyos...

3 Dayega ang Ginoo, kay siya ma​ayo; dayega ang tahom niyang ngalan.

4 Kay gipili sa Ginoo si Jacob nga iyaha, ang Israel nga bahandi niyang bililhon.

5 Nasayod ko nga ang Ginoo gam​ha​​nan; nga labaw ang Ginoo sa tanang diosdios.

6 Ang tanang gimbut-an sa Ginoo, iyang gibuhat  sa langit ug yuta, sa ka​​-dagatan ug sa ilang kinailadman.

7 Gipadag-om niya ang tanang ka​yutaan, gikan sa kinatumyan sa ka​libotan; gipakilat niya nga nagdalag ulan; ug gibuhian ang kusog nga ha​ngin gikan sa iyang tipiganan.

8 Gilaglag niya ang mga panganay sa Ehipto, sa katawhan ug sa tanang kahayopan.

9 Nagpadala siya nimo, O Ehipto, sa mga tilimad-on ug kahibulongan batok ni Paraon ug sa tanang ka​dag​koan.

10 Gilaglag niya ang gamhanang ka​na​soran ug ang ilang kaharian nga ta​nan:

11 Si Sihon, ang hari sa mga Amo​reo, si Og, hari sa Basan ug tanang hari sa Canaan.

12 Gihatag niya ang ilang kayutaan isip kabilin sa Israel nga iyang kataw​han.

13 Ang ngalan mo, molungtad sa ka​hangtoran; ug ang kabantogan mo, O Ginoo, sa tanang kaliwatan.

14 Manalipod ang Ginoo sa iyang katawhan ug maluoy siya sa sulugoon niya nga tanan.

15 Ang diosdios sa kanasoran, plata ug bulawan, hinimo sa kamot sa mga tawo.

16 May baba sila, apan dili makasulti, may mata, apan dili makakita...

17 May dalunggan, apan dili maka​du​​ngog; ni makaginhawa ang ilang baba.

18 Sama ra nila ang ilang magbu​bu​hat ingon man ang mosalig nila.

19 Dayega ang Ginoo, balay ni Israel; dayega ang Ginoo, balay ni Aaron;

20 dayega ang Ginoo, balay ni Levi; dayega siya, kamong nataha niya.

21 Gikan sa Sion dayegon ang Ginoo nga nagpuyo sa Jerusalem. Dayegon ang Ginoo!

SALMO 136 (135)

Pasalamati ang Ginoo. Awit ni sa pasalamat nga gigamit sa kasaulogan sa paskwa sa Pagsaylo, pyesta sa kalingkawasan sa katawhan sa Diyos. “…ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran” busa, maningkamot mi aron makaplagan ni namo kini ug dili mi mohunong ni kapuyon sa pagpangita ini.

1 Aleluya! Pasalamati ang Ginoo, kay siya maayo; ang iyang gugma mo​lungtad sa kahangtoran.

2 Pasalamati ang Diyos sa mga dios; ang iyang gugma molungtad sa ka​hang​toran.

3 Pasalamati ang Ginoo sa mga gi​noo; ang iyang gugma molungtad sa ka​hangtoran.

4 Nagbuhat siya sa mga dagkong katingalahan, ang iyang gugma mo​lungtad sa kahangtoran.

5 Sa kaalam gibuhat niya ang kala​ngitan; ang iyang gugma molung​tad sa kahangtoran.

6 Ang yuta iyang gipahiluna sa ka​tubigan; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

7 Gibuhat niya ang dakong kahayag; ang iyang gugma molungtad sa ka​hangtoran.

8 Ang adlaw aron magdumala ma​adlaw; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

9 Ang bulan ug kabitoonan, sa pag​man​do sa kagabhion; ang iyang gug​ma mo​lungtad sa kahangtoran.

10 Gilaglag niya ang mga panganay sa Ehipto; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

11 Ug gipagawas niya sa Ehipto ang Israel; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran,

12 sa kusgang kamot ug sa dinupa nga bukton; ang iyang gugma molung​tad sa kahangtoran.

13 Gibahin niya ang Dagat sa mga Tigbaw; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

14 Gipalatos niya ang Israel ining da​pita; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

15 Nalumos si Paraon ug ang kasun​dalohan; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

16 Gipalatas niya sa kamingawan ang katawhan; ang iyang gugma mo​lungtad sa kahangtoran.

17 Gilaglag niya ang bantogang ka​harian; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

18 Iyang gipatay ang gamhanang mga hari; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

19 Si Sihon, ang hari sa mga Amo​reo; ang iyang gugma molungtad sa ka​hangtoran.

20 Ug si Og, ang hari sa Basan nga bantogan; ang iyang gugma molung​tad sa kahangtoran.

21 Gihatag niya ang ilang kayutaan isip kabilin; ang iyang gugma molung​tad sa kahangtoran.

22 Usa ka kabilin alang sa Israel nga iyang sulugoon; ang iyang gugma mo​lungtad sa kahangtoran.

23 Nahinumdom siya nato sa atong kaulaw; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

24 Ug giluwas ta niya sa mga ma​daugdaogon; ang iyang gugma mo​lung​tad sa kahangtoran.

25 Ang mga binuhat, sa pagkaon iyang gihatagan; ang iyang gugma mo​lungtad sa kahangtoran.
26 Pasalamati ang Diyos sa kala​ngi​tan; ang iyang gugma molungtad sa kahangtoran.

• 136 Pagdayeg ni sa kahibulongang buhat sa Diyos: pagbuhat sa kalibotan; kaga​wasan gikan sa Ehipto; Diyosnong Pagpaigo (ang pan sa matag adlaw.)

Kining pasalamat alang nato tingali sabton nga gihiktin lang sa nasodnong kasaysayan sa mga Judio. Apan kay lapad man ang kapunaw​punawan sa atong kaalam (tan-awa ang pag​da​yeg ni Pablo sa Ef 1:3-14), dali ra natong ma​il​han ang presensya sa Diyos sa adlaw-adlawng hitabo bisan pa sa natad sa politika: “Ta​nang butang gikan sa Diyos ug gihimo alang Niya.”
SALMO 137 (136)

Jerusalem, dili ako malimot nimo.

1 Sa daplin sa kasapaan sa Babilo​nia, naglingkod mi ug nagdanguy​ngoy,  samtang gihinumdoman namo ang Sion.

2 Sa mga kahoy adtong dapita, gi​sab-ong namo ang among alpa ug lira.

3 Paghangyo og awit sa midakop namo, ilang nagustohan ang mga awit sa kalipay: “Awiti mig awit sa Sion.”

4 Unsaon namo pag-awit ang awit sa Ginoo sa yutang langyaw nga wala namo hiilhi?

5 Kon kalimtan tikaw, O Jerusalem; mawala unta ang akong tuong ka​mot!

6 Mopilit unta ang akong dila sa alingagngag kon dili na tikaw mahi​num​doman, kon wala ko huna​hunaa nga ikaw, Jerusalem, naghatag kana​kog kalipay labaw sa tanan.

7 Hinumdomi, O Ginoo, ang mga Edomita – unsay ilang gibuhat ug gi​panulti; sa pagkahugno sa Jerusalem mi​singgit sila:  “Gub-a ang syudad, gub-a hangtod sa sukaranan!”

8 Anak nga babaye sa Babilonia, gi​hukman ka nga laglagon! Bulahan ang manimalos nimo, tungod sa gibu​hat mo kanamo!

9 Bulahan ang mosignit ug mohapak sa gagmay mong kabataan sa mga pangpang!

SALMO 138 (137)

1 Nagpasalamat ko nimo, O Ginoo,

sa tibuok kong kasingkasing,

kay gidungog mo ang akong gipanulti,

giawit ko ang imong pagdayeg

atubangan sa angheles sa kalangitan.

2 Miyukbo ko sa imong balaang templo

ug akong pasalamatan ang imong ngalan...

tungod sa imong gugma ug kamatinud-anon,

gipasidunggan mo ang imong saad labaw sa tanan.

3 Mitubag ka sa pagsangpit ko nimo;

gilig-on ko nimo, mao nga nagmaisogon ko.

4 Magdayeg nimo ang mga hari sa kayutaan,

kon makadungog na sila sa imong mga pulong.

5 Saulogon nila ang dalan sa Ginoo,

kay gamhanan ang iyang himaya.

6 Ang Ginoo nga Labing Gamhanan

nagbantay sa mga mapaubsanon,

sa layo, iyang gitiman-an ang mapahitas-on.

7 Bisag maglakaw ko sa kalisdanan,

sa kinabuhi imo kong gihatagan.

Sa imong dinupa nga bukton,

giluwas ko nimo sa kasuko sa tanang kaaway;

imo kong giluwas sa tuo mong kamot.

8 Buhaton sa Ginoo ang tanan alang nako.

Ang imong gugma, molungtad sa kahangtoran.

Ayawg biyai ang tawo nga imong gibuhat, O Ginoo.

SALMO 139 (138)

Nasayod ang Diyos sa tanan. Pag-ampo ni nga puno sa pagdayeg atubangan sa diyosnong kinaadman: “Sihag alang niya ang tanang binuhat.” (Heb. 4:13)

1 Nakaila ka nako, O Ginoo: giusisa na ko nimo pag-ayo.

2 Sayod ka kanus-a ko molingkod ug mobarog; sa layo nakasabot ka sa akong mga hunahuna.

3 Gipanid-an mo ang akong kali​ho​kan ug ang panahon sa akong pagpa​hulay; nasinati ka pag-ayo sa akong batasan.

4 Bisag wala pa mamulong ang akong baba, ang tanan, O Ginoo, imo nang nasayran.

5 Sa atubangan ug sa likod imo kong gilikosan, sa gahom imo kong gipa​na​lipdan.

6 Dili ko matugkad kining kahibu​lo​ngan, langitnon ra kaayo sila nga akong kab-oton.

7 Asa man ko padulong aron mahi​layo sa imong Espiritu? Asa ko maka​ikyas nga wala ka?

8 Kon mosaka ko sa langit, atua ka didto; kon manaog ko sa kailadman tua ka gihapon.

9 Kon mosakay ko sa mga pako sa kaadlawon ug mopuyo sa labing layo nga utlanan sa dagat...

10 Bisan didto sa imong kamot gi​agak ko; sa imong tuong kamot gigu​nitan ko pag-ayo.

11 Moingon ba ko nga imo kong ta​goan sa kangitngit ug nga modulom ang kahayag libot nako?

12 Apan ang kangitngit dili ngiob alang nimo ug ang kagabhion may ka​dan-ag sama sa adlaw.

13 Giumol nimo ang akong kinau​yo​kan, ug gitagik sa tagoangkan sa akong inahan.

14 Nagpasalamat ko sa imong gibu​hat nga katingalahang mga butang ug gi​dayeg ka sa akong kasingkasing, tu​ngod sa mga buhat nimong kahibu​longan.

15 Bisan ang akong kabukogan imong nailhan diha nga imo kong giu​mol sa tago ug gihulma sa yuta nga gikan sa kailadman

16 Giusisa nimo ang akong kaliho​kan ug imong gihan-ay ang akong mga adlaw; gisulat mo ang tanan sa imong basahon, bisag wala pay usa nila nga nahitabo.

17 Ang imong hunahuna lisod nga sab​ton. Dili maisip, O Diyos, ang ilang gidaghanon.

18 Kon ako silang sulayan pag-ihap, mas daghan pa sila kay sa balas... pag​mata ko, uban gihapon ko ni​mo.

19 Ginoo, ang daotan imo untang lag​​​la​gon ug ang mga mamumuno pa​la​yason!

20 Batok nimo nagsulti silag dao​tan; gipasipad-an sa kaaway ang imong nga​lan.

21 Gikasilagan ko ang nasilag nimo, O Ginoo, ug gikaligutgotan ko ang mi​sukol nimo.

22 Gikasilagan ug giisip ko sila nga kaaway.

23 Usisaha ko, ilha ang kasing​kasing ko, O Diyos; sulayi ko ug paki​sayri ang akong hunahuna.

24 Tan-awa, nahisalaag ba ang akong lakang? Tultoli ko sa imong da​lan nga way kataposan.

SALMO 140 (139)

Palingkawasa ko sa mga tawong daotan.

2 O Ginoo, luwasa ko sa mga daotan; panalipdi ko sa bangis nga katawhan...

3 Nga naglaraw kanunay sa daotan ug nagpasiugda sa kagubot nga tanan.

4 Ang ilang dila ingon kahait sa dila sa bitin; makahilo ang ilang tango sama sa halas.

5 Luwasa ko, O Ginoo, sa kamot sa da​otan, panalipdi ko sa bangis nga ka​mot, naglaraw ni sa pagbitik sa akong tiil.

6 Nagbitik nako ang mapahitas-on; giitsa nila ang pukot sa pagbitik nako sa agianan.

7 Miingon ko: “Ikaw ang akong Di​yos.” Dungga, O Ginoo, ang akong panga​lyupo.

8 O Ginoo, akong Diyos, akong ga​hom ug kaluwasan, sa panagsangka, ang akong ulo imong panalipdan.

9 O Ginoo, ayaw tugti ang daotang tinguha; ang ilang laraw nga daotan ayaw palamposa.

10 Ang naglibot nako, ila kong suk​lan; pasagdi sila nga naunlod sa kada​otan, ang kadaotan nga ilang gihulga nako.

11 Sa oling nga nagbaga imo silang paulanan, ilabog sila sa kina​ilad​man; ug dili na sila maka​bangon.

12 Ayaw palamboa ang tigbutang​butang; ang mga bangis ipagukod sa katalagman.

13 Nasayod ko nga ang Ginoo mola​ban sa kawsa sa mga ug nag-antos; magpakanaog siyag hus​tisya sa kabos ug dinaugdaog.

14 Dayegon sa makiangayon ang imong ngalan; ang tarong magpabilin sa imong atubangan.

SALMO 141 (140)

“Dili mo kami itugyan sa panulay.” Hatagan unta ta sa Diyos og gahom aron atong mapugngan ang mga haylo sa kalibotan nga naglibot nato.

1 Ginoo, dungga ang pagtawag ko nimo! Tabangi dayon ko! Ang akong pa​​​nga​lyupo pamatia inigsangpit ko nimo.

2 Ibayaw ang pag-ampo ko daw in​senso, ug ipataas ang akong kamot  daw nagsakripisyo sa kagabhion.

3 O Ginoo, bantayi ang akong baba, ug ang ganghaan sa akong ngabil.

4 Ilikay ang akong kasingkasing sa daotan; ayaw ipadani sa daotang buhat sa makasasala, ug ayaw ko pasaloha sa ilang kalingawan.

5 Ipasagpa ko sa tarong, apan ayaw padihogi ang akong ulo sa lana nga ilha​nan sa daotan – ang akong pag-ampo kanunayng supak sa daotan nilang binuhatan.

6 Kon ihulog sa pangpang ang ilang hari, anha pa makaamgo ang daotan unsa katinuod ang akong gipanulti;

7 kon moabli ang yuta aron sila lam​yon ug ikatag ang bukog sa daplin sa lubnganan.

8 Apan ikaw, O Ginoo, akong gitu​to​kan; ayaw ko kuhai sa kinabuhi; kay ikaw ang akong dalangpanan.

9 Ilikay kanako ang ilang lit-ag, ili​kay ko sa laang sa daotang binu​hatan.

10 Ipalukapa ang daotan sa kauga​lingong laang, samtang malingkawas ko nga gawasnon ug hilwas.

SALMO 142 (141)

Sa panahon sa pagsulay. Pag-ampo ni sa tawo nga naa sa makaluluoyng kahimtang sa kakabos. Mihaom ning salmoha sa kasakitan ni Cristo, gani si San Francisco de Asis miampo ini sa himatyon na siya.

2 Kusog ang akong pagsangpit sa Ginoo,

sa kusog nga tingog nangaliya ko.

3 Sa atubangan niya gibubo ko ang kasakitan;

Sa atubangan niya giladlad ko ang kagul-anan.

4 Nagkaluya na ang akong espiritu,

apan nasayod ka sa akong agianan:

sa akong gilaktan may lit-ag nga gitagoan.

5 Lingi sa tuo ug tan-awa:

walay nanumbaling nako.

Nawad-an na kog kaikyasan;

walay usa nga kanako makatabang.

6 Nagsinggit ko nimo! Nag-ingon ko:

“Ikaw ang akong dalangpanan, O Ginoo

sa yuta sa buhi, kabahin tikaw;

ikaw ang akong kabilin.”

7 Pamatia ang akong inagulo,

kay naa ko sa kinailadman;

Luwasa ko sa mga naglutos nako,

kay alang nako kusgan ra sila kaayo.

8 Palingkawasa ko sa akong pagkabilanggo

aron dayegon ko ang imong ngalan!

Unya, sa tarong ila akong libotan,

kon ang imong kaayo kanako ilang makit-an.

SALMO 143 (142)

1 O Ginoo, dungga ang akong pag-ampo, pamatia ang akong singgit sa pa​kiluoy; tubaga ko sa walay ukon-ukon aron makasubay sa imong ka​ta​rong.

2 Ayaw kog dad-a sa hukmanan aron hukman kay alang nimo walay makiangayon.

3 Gigukod ko sa akong mga kaaway; gipulpog hangtod sa yuta; gipapuyo sa tumang kadulom, daw dugay na kong namatay.

4 Busa, luya na ang akong espiritu, puno sa kahadlok ang akong dughan.

5 Nahinumdom ko sa nanglabayng mga adlaw; namalandong ko sa tanan nga imong gihimo ug naghunahuna ko sa imong binuhatan.

6 Sa tinuyhad nga bukton gikab-ot ti​kaw; sama sa uga nga yuta, ako ka​nimo gimingaw. 

7 Tubag dayon, O Ginoo: nalipong ko sa kahidlaw. Ang imong nawong ayaw kanako ilingiw; luwasa ko aron dili mahulog sa bung-aw.

8 Ipadala sa kaadlawon ang pulong mo sa gugma, kay ikaw lang ang akong gisaligan. Tultoli ko sa dalan nga akong laktan kay kanimo gibayaw ko ang akong kalag.

9 Sa akong mga kaaway, luwasa ko; kay midangop ko nimo, O Ginoo.

10 Ikaw, Diyos ko, tudloi ko sa pag​bu​hat sa imong kabubut-on. Sa Espi​ritu pa​giyahi ko sa yutang patag.

11 Ampingi ko, tungod sa imong nga​​lan; sa kaangayan nimo luwasa ko sa kalisdanan.

12 Kon gihigugma ko nimo, pulpoga ang akong kaaway; laglaga ang akong kaatbang kay imo kong sulugoon.

SALMO 144 (143)

“Bulahan ang katawhan kansang Diyos mao ang Ginoo.” Ang unang bahin nasubli sa mga bersikulo sa ubang salmo, labi na sa salmo 78. Ang ikaduhang bahin, uban sa yanong hu​lagway, naghisgot sa pangandoy sa pagkab-ot sa langit diin wala nay mga luha ni mga kapatas ni kaguol.

1 Dayegon ang Ginoo, ang akong da​langpanan; nga nagbansay sa akong kamot alang sa gubat, ug sa akong mga tudlo alang sa panagsangka.

2 Akong hinigugmang Diyos, akong kota, akong tigpanalipod ug akong man​luluwas; akong taming ug akong dalangpanan, ikaw ang nagbuntog sa ta​nang kanasoran, ubos nako imo si​lang gibutang.

3 Unsa ba gyod kining tawo, O Gi​noo, nga imo siyang gihinum​doman; ang anak sa tawo nga imong giatiman?

4 Usa lang siya ka dyotayng ginin​hawa; ang iyang mga adlaw daw anino nang​labay.

5 Bawoga ang kalangitan, O Ginoo, ug kanaog; hikapa ang kabukiran ug paasoha silang tanan.

6 Pakilata, aron ang kaaway mag​ka​​guliyang. Gamita ang imong pana aron magkatibulaag sila.

7 Gikan sa ibabaw kawhata ko ug kuhaa sa lawom nga katubigan ug sa kamot sa langyaw,

8 kansang baba nagsultig bakak; kan​sang mga pulong, malimbongon.

9 Awitan tikaw og bag-ong awit O Diyos, ug tugtogan sa alpa nga may napulo ka kuldas. 

10 Kay gipadaog mo ang mga hari, giluwas mo si David, imong sulugoon.

11 Luwasa ko sa espadang daotan, ug sa kamot sa mga langyaw, kan​sang baba nagsultig bakak; kansang mga pulong malimbongon.

12 Ang lalaki namong anak sama unta sa tanom nga maayong pagka​galam ug hustog tinuboan; ang anak nga babaye mahisama sa haligi sa mga es​kina sa templo nagdayan​dayan ini.

13 Mapuno unta ang among kama​lig, nga gisudlan sa among gikina​hanglan. Ang among mga karnero unta mo​dag​han, bisag libo ka libo pa sa among ka​umahan.

14 Mahimsog unta ug mosanay ang kabakahan; mawala na unta ang pag​sulong ug paghingilin, ug ang singgit sa kalisod sa atong kada​lanan.

15 Bulahan ang katawhan nga gipa​nalanginan; ang katawhan kansang Diyos mao ang Ginoo, bulahan!

SALMO 145 (144)

Dayegon ang Ginoo sa kahangtoran. Susamag litaniya kining salmo: ang Diyos mao ang hustisya, ang kamatinud-anon, ang katarong, ang tigmugna sa tanang ka​​hi​budngang butang. Gidapit ta aron pag-ila sa halapad nga ba​handi sa Diyos nga Iyang gipadayag sa Iyang gibuhat sama sa Iyang pagpadayag sa kaugalingon kang Cristo nga nahimong tawo.

Dayegon tikaw, akong Diyos ug Hari; Dayegon ko ang imong ngalan sa kahangtoran.

2 Dayegon tikaw sa adlaw nga tanan; dayegon ko ang imong ngalan sa ka​hangtoran.

3 Angayan ang Ginoo sa tanang pag​dayeg ug gamhanan, ug dili masu​kod ang tuman niyang katahom.

4 Ginikanan, itugyan sa kabataan ang inyong binuhatan; sauloga ang ta​nang buhat nga gamhanan.

5 Ang katawhan mosangyaw sa imong himaya ug kahalangdon ug mamalandong ako sa kahibulongan mong mga buhat.

6 Isangyaw sa katawhan ang buhat mong gamhanan; akong ipadayag ​nila ang imong kabantogan.

7 Ang madagayaon mong kaayo sa​ulogon nila, ug maglipay sila sa pag-awit sa imong hustisya.

8 Mabination ug maluluy-on ang Gi​noo, buhong sa gugma ug dugayng masuko.

9 Maluluy-on ang Ginoo sa tagsa-tag​sa; ang iyang mga binuhat gihigug​ma niya.

10 Ang mga binuhat mo magpasala​mat, O Ginoo; ang tanan mong mga santos, magdayeg nimo.

11 Manugilon sila sa himaya sa imong gingharian, magsultihanay sila sa imong kagamhanan.

12 Aron masayran sa tanan ang bu​hat mong gamhanan, ang dakong hi​maya sa imong gingharian.

13 Ang imong paghari motunhay sa katuigan; ang gingharian molungtad sa kahangtoran. Ang Ginoo matinud-anon sa iyang saad ug nagpaila sa iyang gugma sa tanang binuhat.

14 Bangonon sa Ginoo ang nalukapa ug ibayaw niya ang gidagmalan.

15 Ang tanang binuhat nagsalig nga pakan-on mo sila sa gitakdang pa​na​hon.

16 Sa binukhad nga kamot imong gitagbaw ang may kinabuhi sumala sa ilang panginahanglan.

17 Tarong ang Ginoo sa iyang binu​ha​tan, nahigugma siya sa tanang bu​lu​haton.

18 Suod siya sa nagsangpit sa iyang ngalan, sa nagtawag niya diha sa ka​ma​tuoran.

19 Gihatag niya ang gipangandoy sa nataha niya; gidungog ang ilang pag-ampo ug giluwas sila.

20 Maluoy ang Ginoo sa nahigugma niya, apan ang mga daotan laglagon.

21 Padayega sa Ginoo ang akong baba! Dayegon hangtod sa kahang​to​ran sa tanang binuhat ang iyang nga​lan.

SALMO 146 (145)

Gipalingkawas sa Ginoo ang dinaugdaog. Ang kalapad sa tawhanong kasubo: sama sa nasinati sa mga gigutom, mga bi​nil​anggo, ug dinaugdaog – miabot sa kahimtang diin ang mga gamhanan ining kalibotana dili na makahimo pagpahigayon og kasulbaran sa mga suliran. Ang Diyos lang maoy makahatag sa kalibotan og tinuod nga kaangayan, kalinaw ug paglaom.

“Ang Espiritu sa Ginoo nia nako. Iya kong gihilogan aron pagdala sa maayong balita ngadto sa mga kabos, pagsangyaw og ka​​gawasan sa binilanggo, pag​ha​tag og bag-ong kahayag sa mga buta ug kagawasan sa mga di​naug​daog.”

Dili unta ta mahaylo adtong nag​hupot sa gahom pinaagi sa sala ug kahamugaway sa pag​puyo. Unta molantaw ta sa tinuod nga ka​himtang: nga napuno ang kalibotan sa tanang kadaotan ug mga in​hus​tisya ug giawhag ta “Gitul-id sa Ginoo ang hiwi.”

Kinahanglan nga atong isang​yaw sa walay kahadlok nga ang Diyos ang naglingkawas sa mga ka​bos. Kon mas motoo ta ini, mas maduol ta sa atong pag-ambit sa panghunahuna sa atong Ginoo nga makaaghat nato sa paghalad sa atong kinabuhi alang sa gisa​likway, sa gigutom ug gitamay

1 Aleluya!

Dayega ang Ginoo, kalag ko!

2 Awitan ko siya sa tibuok kong kinabuhi; 

samtang buhi pa ko, dayegon ko ang Ginoo.

3 Ayaw saligi ang prinsipe, ni ang tawong mama​tay,

dili sila makaluwas.

4 Inigbiya sa espiritu mobalik siya sa yuta;

mabungkag ang iyang laraw anang adlawa.

5 Bulahan ang gitabangan sa Diyos ni Jacob,

nagsalig siya sa Ginoo nga iyang Diyos...

6 ang magbubuhat sa langit ug sa yuta,

sa dagat ug sa tanang naa ini.

Ang Ginoo matinud-anon sa hangtod...

7 naghatag siya og hustisya sa gidaugdaog

ug nagpakaon sa tanang gigutom.

Gibuhian sa Ginoo ang binilanggo.

8 Gihatagan niyag panan-aw ang buta.

Gitul-id sa Ginoo ang hiwi

ug gihigugma ang tarong.

9 Gipanalipdan sa Ginoo ang dumuduong,

iyang giatiman ang mga byuda ug ilo;

apan gilaglag ang buhat sa daotan.

10 Maghari ang Ginoo, imong Diyos, O Sion,

sa tanang katuigan sa kaliwatan ngadto sa kali​watan. 

Aleluya!

SALMO 147

Pagsadya Jerusalem. Angayng maglipay ang simbahan tungod sa Ginoo “nga nagpalig-on sa mga puthaw sa ganghaan.” Dili makabuntog ini ang gahom sa kadaotan ug kamatayon. Gi​panalanginan sa Ginoo ang tanan Niyang anak ug gihatagan sila sa “Iyang kalinaw” nga dili kabahin ining kalibotana. Iya silang gipakaon pinaagi sa Iyang mga pulong ug sa trigo nga mao ang Iyang lawas ug nahimong Pan sa Kinabuhi.

Dayegon ang Ginoo! Gitukod niya pag-usab ang Jerusalem! 
Ang Jerusalem mao ang Bala​ang Syudad diin nagpuyo ang Diyos nga dili makita luyo sa pa​nganod sulod sa Templo kinsang presensya nanalipod sa tibuok syudad ug sa tanang katawhan sa mga mabatukong pwersa. Gihi​mo ni sa Diyos kay ang Jerusalem mao man ang Simbahan.

Ang Ginoo maoy Iyang magtu​tukod ug mitigom sa tanan Niyang anak nga nagkatibulaag. Iyang gi​patakdo ang gilay-on tali sa han-ay sa dagan sa tibuok kalibotan sa tagsa-tagsa ka kinabuhi. Gitawag Niya ang mga bitoon sa ilang mga ngalan ug gitabangan ang mga mapaubsanon.

Natingala ang mga Judio pag​kahimo sa tubig nga yelo: giunsa sa Diyos pagbal​hin sa mga ele​mento ini. Sa samang paagi, puno sa katingala ang pagtan-aw sa Simbahan kon giunsa sa Diyos ang mga krisis aron pag-alagad sa katumanan sa Iyang mga plano.

1 Aleluya!

Dayegon ang Ginoo!

Pagkanindot nga awitan ang atong Diyos;

Pagkatam-is ug angayan nga dayegon!

2 Gitukod pag-usab ang Jerusalem;

gipundok niya ang hininginlan sa Israel;

3 gialim ang kasingkasing nga samaran;

gibugkosan ang samdan nga balatian.

4 Nagbuot siya sa gidaghanon sa mga bitoon;

gitawag niya ang matag-usa sa ilang ngalan.

5 Gamhanan kaayo ang Ginoo;

dili matugkad ang iyang kaalam.

6 Ituboy sa Ginoo ang mapaubsanon,

apan iyang isalikway sa yuta ang daotan.

7 Awiti nga mapasalamaton ang Ginoo.

Tugtoga ang alpa sa atong Diyos.

8 Gitabonag panganod ang kawanangan;

gitubigan niyag ulan ang tanang kayutaan

ug gipatubo ang balili sa kabungtoran.

9 Gihatagan niyag pagkaon ang mga baka,

ug ang piso sa uwak nga nagpiyakpiyak.

10 Wala siya magtagad sa kusog sa kabayo;

ni nahimuot sa kalagsik sa mga tawo. 

11 Nalipay ang Ginoo sa nataha niya;

sa nagsalig sa makanunayon niyang gugma.

12 Himayaa ang Ginoo, O Jerusalem;

dayega ang imong Diyos, O Sion!

13 Gilig-on niya ang ali sa imong ganghaan

ug gipanalanginan ang imong kabataan.

14 Gihatagan niyag kalinaw ang utlanan;

gipakaon ka sa lugas nga kinamaayohan.

15 Gipadala niya ang iyang sugo sa yuta,

ug kusog nga mikaylap ang iyang pulong.

16 Gihikyad niya ang niyebe sama sa lino;

gisabulak niya ang kabugnaw sama sa abo.

17 Gipabundak niya ang ulan nga bagtok

nga morag mga graba;

bagtikon niya ang unos 

nga makapagahi sa tubig. 

18 Apan sa iyang mando matunaw ang niyebe;

gipahuyop niya ang hinuyohoy,

ug mibalik pagbul-og ang tubig.

19 Gipadala niya ang pulong kang Jacob,

ang mga balaod ug gimbut-an kang Israel.

20 Wala ni niya buhata sa ubang kanasoran. 

Hinunoa, ang tanan niyang kasugoan

nagpabilin nga wala mahibaloi sa tanan.

Aleluya!

SALMO 148

Aleluya!

1 Aleluya! Dayega ang Ginoo sa ka​langitan; dayega siya sa kahitas-an.

2 Dayega siya, tanan niyang ang​hel; dayega siya tanan niyang kagaho​man.

3 Dayega siya, adlaw ug bulan; da​yega siya, sanag nga kabitoonan.

4 Dayega siya, ang kinatas-ang ka​la​ngitan ug katubigan ibabaw sa kapa​nganoran.

5 Dayega ninyo ang ngalan sa Gi​noo; sa iyang mando ang tanan nanga​himo.

6 Iya silang gihan-ay sa walay ka​ta​posan; gihatagan ang matag-usa og ka​tungdanan nga dili mabalhin hang​tod sa kahangtoran.

7 Dayega ang Ginoo, ang tanang gi​kan sa yuta; mga binuhat sa kada​gatan ug sa kailadman.

8 Mga panganod ug nyebe, yelo ug kilat; ang unos nga nagtuman sa iyang sugo...

9 kabukiran ug kabungtoran, mga ka​​​​​hoyng may bunga ug sidro...

10 mga mananap nga ihalas ug tanod nga kahayopan... mga nagkamang sa yuta ug mga pak-an...

11 Mga hari sa yuta ug kanasoran, mga prinsipe ug pangulo sa kalibotan.

12 Mga batan-ong lalaki ug mga dalaga, mga tigulang ug kabataan...

13 Dayega ninyo ang ngalan sa Gi​noo. Kay ang iyang ngalan ang giba​yaw; mas halangdon siya kay sa langit ug yuta. 

14 Gipasidunggan niya ang iyang ka​tawhan. Mao ni ang pagdayeg nga alang niya, gikan sa mga nagtoo niya, gikan sa mga anak ni Israel, ang suod niya nga katawhan.

SALMO 149

Nasodnong awit. Nasayod ang katawhan sa Diyos nga gitawag sila sa himaya ug kalipay. Gihimo silang instrumento aron mapahigayon sa kaangayan gikan sa Diyos. Gigamit sa Diyos ang mga kabos, mga mapaubsanong katawhan nga gipundok ni Cristo sa Iyang paghukom sa kalibotan ug sa pag​dala ini sa kaluwasan.

1 Aleluya!  Awiti ang Ginoo og bag-ong awit sa pagdayeg diha sa asem​bleya sa iyang mga santos.

2 Pasadyaa ang Israel sa iyang mag​bubuhat, pahimayaa ang anak ni Sion sa ilang hari!

3 Pasayawa siyag pagdayeg sa iyang ngalan ug patugtoga siya alang ra niya sa alpa, lira ug piyangpiyang.

4 Gikahimut-an sa Ginoo ang kataw​han; gipurongpurongan sa kadaogan ang mapaubsanon.

5 Paglipay kamong mga santos sa iyang himaya ug dayega siya bisan sa kagabhion, sa ilang higdaanan.

6 Maanaa sa ilang ngabil ang pag​da​yeg sa Diyos. Pagunita silag mga es​pada nga may duha ka sulab.

8 Kadenahan ang ilang mga hari;  ug ang ilang hamili gaposon og puthaw.

9 Aron matuman kanila ang gisulat nga hukom... Mao ni ang himaya sa ta​nan niyang santos.

Aleluya!

SALMO 150

Simponiya sa tibuok kalibotan. Ang basahon sa mga salmo gitapos sa awit nga gihimo sa tibuok orkestra. Gihu​lagway: aron mahingpit, ang pagdayeg sa Diyos nangina​hanglan sa kalambigitan sa tanang nasod, rasa, sibilisasyon ug kultura sa katawhan.

Dayega siya sa iyang ban​to​gang mga buhat. Sa Rebe​lasyon, gisulti pag-usab kining mga pu​longa: “Unya, nadungog ko ang ti​ngog sa tibuok nga kalibotan, sa langit, sa yuta, sa kadagatan ug sa dapit sa mga patay. Ang tanang binuhat misinggit sa pag-ingon: Alang niya nga naglingkod sa trono ug alang sa Nating Kordero ang dungog, ang himaya ug ang gahom hangtod sa kahangtoran!” (Reb 5:13).

1 Aleluya!

Dayega ang Diyos sa iyang santwaryo;

dayega siya sa arka sa langit.

2 Dayega siya sa bantogan niyang mga buhat;

dayega siya sa kaugalingong kagamhanan.

3 Dayega siya uban sa kalanog sa budyong;

dayega siya dinuyogan sa lira ug alpa.

4 Dayega siya sa sayaw ug sa gamayng tambol;

dayega siya sa plawta ug sa mga kuldas.

5 Dayega siya sa tunog sa piyangpiyang,

dayega siya sa tinagingting sa piyangpiyang.

6 Ipadayeg siya sa tanang buhi nga binuhat.

Aleluya!

